
Condizioni Generali 
 

1. Caratteristiche del veicolo 

I valori di misura e i dati riportati in prospetti, liste o altro sono da intendersi solo 

valori indicativi. 
 

2. Riserva di proprietà  

Sino al completo pagamento del prezzo d’acquisto, inclusi eventuali interessi e 

costi di mora, il veicolo e i suoi accessori rimangono di proprietà del venditore. 

Di conseguenza, sino al completo pagamento del prezzo d’acquisto il 

compratore non può disporre del veicolo né dei suoi accessori (in particolare 

non lo può vendere, regalare, dare in pegno, ecc.). Il venditore è tenuto a 

iscrivere una riserva di proprietà ai sensi dell’art. 715 CC sul veicolo e sui suoi 

accessori nel registro dei patti di riserva della proprietà. 
 

3. Veicolo di ripresa 

Il veicolo di ripresa è descritto nel contratto di compravendita. Il compratore 

garantisce che il veicolo di ripresa non è soggetto a qualsivoglia diritto né riserva 

di proprietà di soggetti terzi. 
 

4. Garanzia per i vizi della cosa 

1. Se la garanzia del costruttore sul veicolo è ancora in corso di validità, sino 

alla sua scadenza il venditore si impegna a garantire i servizi che è tenuto a 

fornire in base alla stessa, nel quadro e nella misura delle relative norme e/o 

documenti di garanzia, che sono in questo caso parte integrante del presente 

contratto. La rivendicazione di questi eventuali diritti risultanti da una garanzia 

del costruttore ancora in corso di validità si orienta alle disposizioni dei punti 

5.101-5.1.4. 

1.1 Al posto di altri ricorsi in garanzia per i vizi della cosa, nei confronti del 

venditore il compratore vanta un diritto all’eliminazione dei difetti (riparazione) 

ai sensi delle seguenti disposizioni: a) Questo diritto si estende alla riparazione 

o alla sostituzione dei componenti difettosi e all’eliminazione di ulteriori danni al 

veicolo, se questi sono stati causati direttamente dai componenti difettosi. I 

componenti difettosi sostituiti nel quadro della riparazione rimangono di 

proprietà del venditore. 

b) Il compratore è tenuto a denunciare i difetti al venditore o a farli rilevare da 

quest’ultimo immediatamente dopo averli scoperti. Su richiesta del venditore, il 

compratore è tenuto a consegnargli il veicolo per la riparazione. Il venditore è 

autorizzato ad affidare la riparazione a un soggetto terzo. 

c) Qualsiasi obbligo di garanzia decade se il veicolo viene trattato, manutenuto 

o curato in modo improprio, sollecitato eccessivamente, modificato o 

trasformato arbitrariamente oppure se non vengono rispettate le indicazioni 

contenute nel libretto d’uso e manutenzione. 

La normale usura è in ogni caso esclusa dall’obbligo di garanzia. 

1.2 Se nonostante le ripetute riparazioni da parte del venditore non fosse 

possibile eliminare un grave difetto, il compratore è autorizzato a pretendere 

una riduzione del prezzo d’acquisto o la risoluzione del contratto. È escluso in 

ogni caso un diritto alla sostituzione da parte del compratore. In caso di 

risoluzione del contratto, il compratore è tenuto a rimborsare al venditore i 

chilometri già percorsi al prezzo di CHF       per ciascun km percorso, più IVA 

(ove non sia stato concordato nessun importo, verranno calcolati CHF 0.70 per 

ciascun km percorso), mentre il venditore è tenuto a pagare al compratore gli 

interessi sul prezzo d’acquisto eventualmente già pagato (tasso di interesse: 

1% al di sopra del tasso per ipoteche variabili della UBS). 

1.3 La riparazione non causa un prolungamento dei termini di validità della 

garanzia. 

1.4 In caso di cessione del veicolo, sino alla scadenza dei termini di garanzia il 

diritto a ricorrere in garanzia, se cedibile, passa al compratore. 

2. Se il veicolo è soggetto a una garanzia commerciale speciale, questa si 

intende valida al posto della garanzia per i vizi della cosa.  

3. Ove consentito dalla legge, per il resto si esclude qualsiasi garanzia (incluso 

il diritto a redibizione e riduzione) così come qualsivoglia responsabilità del 

venditore, inclusa la responsabilità per danni diretti e indiretti. 
 

5. Mora 

1. Mora del venditore 

In caso di mora del venditore, il compratore potrà far valere le conseguenze 

legali della mora solo dopo aver sollecitato per iscritto il venditore e avergli 

concesso per iscritto un adeguato termine supplementare ai sensi dell’art. 107 

cpv. 1 CO e dell’art. 108 CO e solo dopo che questo termine supplementare sia 

scaduto senza esito. È esclusa in ogni caso la rivendicazione da parte del 

compratore di diritti su danni che non sono stati causati dal venditore (in 

particolare danni derivanti dai ritardi di consegna da parte della casa costruttrice 

e/o l’importatore, scioperi, ecc.). 

2. Mora del compratore 

Quando dopo un sollecito scritto il compratore si trova in mora con il ritiro del 

veicolo o con il pagamento del prezzo d’acquisto o di un importo superiore alla 

metà, il venditore è tenuto a concedergli per iscritto un termine supplementare 

ai sensi dell’art. 107 cpv. 1 CO e dell’art. 108 CO. Dopo la scadenza senza esito 

di questo termine, il venditore può: 

a) insistere sull’adempimento del contratto da parte del compratore e pretendere 

da quest’ultimo un risarcimento dei danni per ritardo; oppure 

b) rinunciare alle successive prestazioni del compratore e pretendere da 

quest’ultimo un risarcimento dei danni per mancato adempimento. In questo 

caso il venditore può pretendere in ogni caso dal compratore, oltre al valore 

della prestazione non fornita, il 15% del prezzo d’acquisto del veicolo sotto 

forma di risarcimento dei danni; oppure 

c) recedere dal contratto. In questo caso il venditore può pretendere dal 

compratore il risarcimento del danno causato dall’annullamento del contratto. 

Se il venditore utilizza il suo diritto di rescissione dopo che il veicolo è stato 

consegnato al compratore, per ogni giorno a partire da quello in cui il veicolo 

era stato consegnato il venditore può pretendere un risarcimento dei danni pari 

a CHF       più IVA       per ciascun chilometro percorso (ove non sia stato 

concordato nessun importo, verranno calcolati CHF 0.70 per ciascun km 

percorso) dal giorno della consegna del veicolo, a meno che il compratore non 

sia in grado di dimostrare che il danno subito dal venditore è stato nettamente 

inferiore oppure che il venditore non sia in grado di dimostrare che il danno da 

lui subito è stato nettamente superiore. 
 

6. Assunzione del rischio 

1. Il venditore si assume il rischio dello smarrimento, della perdita e del 

deprezzamento del veicolo sino alla data della sua consegna. Se tuttavia il 

compratore si trova in mora con il ritiro del veicolo, il venditore è tenuto a 

concedergli per iscritto un termine supplementare. Dopo la scadenza senza 

esito di questo termine, il rischio passa al compratore. 

2. Il compratore si assume il rischio dello smarrimento, della perdita e del 

deprezzamento del veicolo di ripresa sino alla data della sua consegna. Se 

tuttavia il venditore si trova in mora con il ritiro del veicolo di ripresa, il 

compratore è tenuto a concedergli per iscritto un termine supplementare di 30 

giorni. Dopo la scadenza senza esito di questo termine, il rischio passa al 

venditore. 
 

7. Protezione dei dati 

L'acquirente è informato che i suoi dati personali saranno trattati dal venditore 

ai fini dell'elaborazione del contratto, dell'assistenza clienti e del marketing 

(statistiche, invio di opuscoli e offerte, qualità del servizio e pubblicità 

personalizzata). L'utente viene inoltre informato che i suoi dati personali 

saranno trasmessi, per le finalità di cui sopra, anche a importatori/produttori con 

sede all'estero, tra gli altri. Se il venditore è obbligato a divulgare le informazioni 

del cliente per ordine dei tribunali o delle autorità, il venditore è autorizzato a 

rispettare tale ordine. I dati saranno utilizzati esclusivamente in conformità alle 

disposizioni svizzere sulla protezione dei dati. Il Venditore adotterà inoltre le 

misure necessarie per garantire la sicurezza dei dati personali. Se l'acquirente 

non accetta di ricevere pubblicità (ad esempio via e-mail), può comunicarlo nella 

seconda pagina del presente contratto d'acquisto. 

Ulteriori informazioni sulla protezione dei dati e sul trattamento dei dati personali 

sono disponibili nella dichiarazione sulla protezione dei dati sul nostro sito web 

e su quello dell'importatore/produttore. 
 

8. Riserva di approvazione 

Il presente contratto è vincolante solo con la riserva di approvazione da parte 

del direttore o della direzione aziendale del venditore. Questa autorizzazione si 

intende concessa se entro 5 giorni dalla data in cui il presente contratto è stato 

sottoscritto da entrambe le parti il direttore o la direzione aziendale non 

comunicano per iscritto al compratore che il contratto è stato rifiutato. Salvo ove 

diversamente previsto dalle norme di legge vigenti, in caso di rifiuto è escluso 

un obbligo al risarcimento dei danni. 
 

9. Diritto applicabile e foro competente 

Il presente contratto è soggetto esclusivamente al diritto svizzero, con 

esclusione delle regole del diritto internazionale privato e della Convenzione di 

Vienna. I tribunali competenti per la sede o la residenza del venditore hanno 

competenza esclusiva per qualsiasi controversia risultante dal presente 

contratto o connessa allo stesso (incluse le sue eventuali successive modifiche), 

incluse controversie sulla realizzazione del presente contratto, sulla sua validità 

giuridica, interpretazione, adempimento, violazione o conclusione; invece che a 

tali tribunali, il venditore è tuttavia autorizzato a rivolgersi al tribunale 

competente per la sede o la residenza del compratore. In presenza di un 

contratto concluso con consumatori ai sensi dell’art. 32 del codice di procedura 

civile svizzero, vale il regolamento sul foro competente ivi specificato. 
 

Garanzia TIPO 1: sono esplicitamente escluse le forme di ricorso in garanzia 
previste dalla legge (in particolare redibizione e riduzione), che vengono 
sostituite dalla garanzia del costruttore in vigore. 
Garanzia TIPO 2: è esclusa esplicitamente qualsiasi garanzia legale, in 
particolare si escludono redibizione e riduzione. Non viene concessa alcuna 
garanzia commerciale. 
Garanzia TIPO 3: sono esplicitamente escluse le forme di ricorso in garanzia 
previste dalla legge (in particolare redibizione e riduzione), che vengono 
sostituite dalla garanzia commerciale in vigore e che vengono sostituite dal 
diritto del compratore alla riparazione (vedi accordo di garanzia allegato). 

Pacchetto consegna NUOVO/DEMO: vignetta autostradale, preparazione, 
pieno carburante, serie tappeti originali, disbrigo procedura amministrativa 
d’immatricolazione. 
Pacchetto consegna OCCASIONE: preparazione, metà del pieno di 
carburante, serie tappeti in gomma, disbrigo procedura amministrativa 
d’immatricolazione. 


